2 by

{34 Customer Involce Address t L, ; {2} Remark * - DELIVERY NOTE
a L
Magna PT S.p.A. Qur ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2027377
70026 Bari Your ID no...: {4 Date
ITALIEN IT04886850728 7.08.20
(5} Supplier {6} Freight (7) Delivery {really) Invoice
SN: 9101 1364 paid | |unpa'|dl Hai!-mad cdr Cat:rier : (@) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Fecight gagds floein velide
Daimlerstralle 49-53 Express gods oun vehidle
70825 Korntal-Miinchingen :::“3 181 Bate NB {M

et
(13} Direct dial

(10} Your Ref (11)_Your Order No./Date 1161 Additional Details {12} Our Departement {14) Our Ref No.
411 550003820201 Herr Keller, Max
29.07.20
[19) Shipment Methed paid{Z20unpaid] {21} Packing ] {22) Marks 123} Total Weight kg {24)
DHL Freight G look grass et
mbH X | below KR 244 168
T ETOCE. 0T UNOR ]

{25)

Shipping Address

Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, |

40 Custamer Remarks

27 escription
"(’OE-)] i28) Part-Na, ::?: Eackin:ﬂ | Q(Uaﬂ?‘l'ﬁtv EJSI;: CQuanuty + - Remarks
Delivery:
1 [ 900.9.0697.50 20000 Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 98.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 258340
2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520022 AD806 A
)%ﬂ HHG
KUEHNE+NAGEL s, 1NS

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata
Quantita effettiva: Q'g

Tipo imbalfaggio:

Quantita imballi:

Conformjt alle scfede dimballo: El
-

Data uo:Z(_( Q ‘ b

Firma

oy (© o) YR

{42) Goeds Inwards Remarks

143

Quantity Check {44)  Quality Check

{45} Recelver {46} [nvoice Check
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Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

N e
7 F—

Transport Order —) 7/ AN
Mittente N® partita IVA Data f Bate — |
Sender VAJ-ID-No,

10-RUG~2020
HUGO BENZING GMBH & CO.
DAIMLERSTR. 49
D-70885 HORNTAL-MUENCHINGEN
Indirizzo def luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasperto
Collection address Order code
RNM-EC-1765007 .- y
Condizioni di trasperto/Delivery terms ?diqncite&ninale {/‘ /,‘
erminal address
T Ciecima: (o™ [DHL FREIGHIT_GMBH.
- o Cls Cliae™ ?5§SE§¥§?QBTRQSSE =8
dari pagali dagi ion pagatj
Ui el |p-71572 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Cl&apr Ofemt® Tali+49 / 7159 9340
hi Fax:+49 / 7159 234 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-7Q026 MODUGND EXW
Assicurazione complernentare Numere di dossier
S— Additional transport insurance | Terminal reference
i e o L0 _
¥ ” Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Curency Value for insurance .
Mo NTHE—T —~OFERTR il
Termingl di amrivo o Numemtelefo';ilg;;
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5515811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tasitfa doganale Peso lordo In kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Customn's tariff number | Gross weight in kg Value (with curency)
BOXEOXA0 PARTS &E47.0
AOXEOXB0 S | ZH PARTS
F

EX WORKS Feyabie woghtinty | Totl rss waighin g
i ) anx anx me 1.2 0. OO E47. QO 647, O
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolar / Special instructions Allegati ! Enclasures
EOET7080 IMP-INW-972938
DIMENSIONS (LWH) @ 5X 80X&0X80CH
LADEHILFEM S EUROPAL.

Ritiro dal mittente Conseqna al degﬁna:aﬁo IMPORTANT - \ E -1

CoMection at sender Delivery to consignee Accorﬂ?lg, ;n%?&mu?ﬂf:ﬁg?ml;w;t:n;mﬁ% Ay e Tl i

Data / Date Data / Date S«mg to lhnt’! r&spunsiblagEURUCONNECgl'tenninalwiﬁﬁé ﬁﬁ%ww%c

Orario / Time Orario / Time 1 !‘ A‘

Jellautista / Driver’s i 3el destinamar T £ i1
T |5 SEREERRERE  ipgcewo pondseVall
. i uan
yerifica su G4 alitaeq

Tutte le soedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Candizioni Generali di #rasnarta EUROCONNECT fvedi ratro).



